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DOJI SET 01 
Set de bloques blandos / Soft block set / Ensemble de blocs souples

ES EN FR
DESCRIPCIÓN DESCRIPTION DESCRIPTION

1. Set con diversas formas de juego blando, 
como rampas y esquinas. Los niños pequeños 
pueden ensamblarlas para crear estructuras 
emocionantes que fomentan el desarrollo 
de las habilidades motoras y la resolución 
de problemas. Este conjunto de juego inspira 
la imaginación, la narración de historias y el 
juego de roles.

1. Set with various soft play shapes, such 
as ramps and corners. Toddlers can assem-
ble them to create stimulating structures 
that promote motor skill development and 
problem-solving. This playset encourages 
imagination, storytelling, and role play.

1. Ensemble comprenant diverses formes 
de jeu souples, telles que des rampes et des 
coins. Les tout-petits peuvent les assembler 
pour créer des structures stimulantes 
favorisant le développement de la motricité 
et la résolution de problèmes. Cet ensemble 
de jeu encourage l’imagination, la narration 
d’histoires et le jeu de rôle.

ESTRUCTURA STRUCTURE STRUCTURE
2. Bloques fabricados con espuma firme de 
alta calidad y estructura de celdas cerradas, 
lo que los hace suaves y ultraligeros. 
3. Recubiertos de eco-piel artificial resistente. 
4. Las piezas son robustas, agradables 
al tacto. Conservan bien su forma. 
5. Libres de BPA y ftalatos. Fáciles de limpiar.
Este producto cuenta con el marcado CE conforme a la Direc-
tiva Europea 88/378/CEE sobre seguridad de los juguetes, lo 
que los hace totalmente seguros para niños pequeños.

2. Blocks made of firm high-quality foam with 
a closed-cell structure, making them soft and 
ultra-light. 
3. Covered with durable artificial eco-leather. 
4. The pieces are robust and pleasant to the 
touch. They retain their shape well. 
5. BPA and phthalate free. Easy to clean.
This product bears the CE marking in accordance with 
European Directive 88/378/EEC on Toy Safety, making it 
completely safe for toddlers.

2. Blocs fabriqués en mousse ferme de haute 
qualité avec une structure à cellules fermées, 
ce qui les rend souples et ultra-légers. 
3. Recouverts de similicuir écologique résistant. 
4. Les pièces sont robustes et agréables au 
toucher. Elles conservent bien leur forme. 
5. Sans BPA ni phtalates. Faciles à nettoyer.

Ce produit porte le marquage CE, conformément à la directive 
européenne 88/378/CEE relative à la sécurité des jouets, ce 
qui le rend totalement sûr pour les jeunes enfants.

MEDIDAS · MEASUREMENT · MESURE
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PESO · WEIGHT· POIDS

EMBALAJE · PACKAGING · EMBALLAGE

Cantidad de bultos
Number of packages 
Nombre de colis 

1

Grey Beige
Beige

Light Yellow
Lentas Ivory

Resenda Green
Lentas Pastel Mint

Pastel Blue
Baby Blue

Salmon Pink
Peach

40x40x65cm 

N.W. 3,1 kg
G.W. 3,8 kg

COLOR · COLOR · COULEUR

Edad recomandada: 6-36 meses
Recommended age: 6–36 months
Âge recommandé : 6–36 mois
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DOJI SET 01 
Conjunt de blocs tous / Set aus weichen Bausteinen / Set di blocchi morbidi

CAT DE IT
DESCRIPCIÓ BESCHREIBUNG DESCRIZIONE

1. Conjunt amb diverses formes de joc tou, com 
rampes i cantonades. Els infants petits poden 
muntar-les per crear estructures estimulants 
que afavoreixen el desenvolupament de les 
habilitats motores i la resolució de problemes. 
Aquest conjunt de joc fomenta la imaginació, la 
narració d’històries i el joc de rol.

1. Set mit verschiedenen weichen 
Spielelementen wie Rampen und Ecken. 
Kleinkinder können diese zusammenbauen, 
um spannende Strukturen zu schaffen, 
die die motorischen Fähigkeiten und die 
Problemlösungsfähigkeit fördern. Dieses 
Spielset regt die Fantasie, das Erzählen von 
Geschichten und das Rollenspiel an.

1. Set composto da diverse forme di gioco 
morbido, come rampe e angoli. I bambini 
piccoli possono assemblarle per creare 
strutture stimolanti che favoriscono lo 
sviluppo delle capacità motorie e della 
risoluzione dei problemi. Questo set di gioco 
stimola l’immaginazione, la narrazione di 
storie e il gioco di ruolo.

ESTRUCTURA STRUKTUR STRUTTURA
2. Blocs fabricats amb escuma ferma d’alta 
qualitat i estructura de cel·les tancades, 
que els fa suaus i ultralleugers. 
3. Recoberts de pell sintètica ecològica resistent. 
4. Les peces són robustes i agradables 
al tacte. Conserven bé la seva forma. 
5. Lliures de BPA i ftalats. Fàcils de netejar.
Aquest producte disposa del marcatge CE, d’acord amb la 
Directiva Europea 88/378/CEE sobre la seguretat de les 
joguines, fet que el fa totalment segur per a infants petits. 

2. Blöcke aus festem hochwertigem Schaum-
stoff mit geschlossenzelliger Struktur, 
wodurch sie weich und ultraleicht sind. 
3. Bezogen mit strapazierfähigem 
Kunstleder in Eco-Qualität. 
4. Die Elemente sind robust und angenehm 
anzufassen. Sie behalten ihre Form gut. 
5. BPA- und phthalatfrei. Leicht zu reinigen.
Dieses Produkt trägt die CE-Kennzeichnung gemäß der 
Europäischen Richtlinie 88/378/EWG über die Sicherheit von 
Spielzeug und ist somit vollkommen sicher für Kleinkinder.

2. Blocchi realizzati in schiuma rigida di alta 
qualità con struttura a celle chiuse, che li 
rende morbidi e ultraleggeri. 
3. Rivestiti in eco-pelle artificiale resistente. 
4. I pezzi sono robusti e piacevoli al tatto. 
Mantengono bene la loro forma. 
5. Privi di BPA e ftalati. Facili da pulire.

Questo prodotto è dotato di marchio CE, conforme alla 
Direttiva Europea 88/378/CEE sulla sicurezza dei giocattoli, 
risultando totalmente sicuro per i bambini piccoli.
 

MESUERES · MASSNAHMEN · LE MISURE
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PES · GEWICHT · PESO

EMBALATGE · VERPACKUNG · CONFEZIONE

Quantitat de paquets 
Anzahl der Pakete 
Numero di pacchi 

1

COLOR · FARBE · COLORE

Grey Beige
Beige

Light Yellow
Lentas Ivory

Resenda Green
Lentas Pastel Mint

Pastel Blue
Baby Blue

Salmon Pink
Peach

N.W. 3,1 kg
G.W. 3,8 kg

40x40x65cm 

Edat recomanada: 6-36 mesos
Empfohlenes Alter: 6–36 monate
Età consigliata: 6–36 mesi
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DOJI SET 01 
Medidas / Measurements / Mesures 
Mesures / Maße / Misure 

Combinación modular / Modular Combination / Combinaison modulaire
Combinació modular / Modulare Kombination / Combinazione modulare

* Colors no contractuals
* Nicht vertragliche Farben
* Colori non contrattuali

* Colores no contractuales
* Non-contractual colors
* Couleurs non contractuelles
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DOJI SET 01 
Información importante / Important Information / Informations importantes
Informació important / Wichtige Informationen / Informazioni importanti

ES EN FR
INFORMACIÓN INFORMATION INFORMATIONS
Lea todas las instrucciones antes de comenzar 
el ensamblaje. Guarde las instrucciones para 
uso futuro. Uso interior.

Read all instructions before beginning 
assembly. Keep the instructions for future use.
Indoor use.

Lisez toutes les instructions avant de commencer 
l’assemblage. Conservez les instructions pour 
une utilisation future. Utilisation intérieure.

ADVERTENCIA WARNING AVERTISSEMENT
Utilizar solo como se pretende. Use only as intended. Utiliser uniquement comme prévu. 

MONTAJE ASSEMBLY ASSEMBLAGE
Seguir las instrucciones de montaje adjuntas. Follow the attached assembly instructions. Suivez les instructions de montage ci-jointes.

MANTENIMIENTO MAINTENANCE ENTRETIEN
Periódicamente se deben realizar tareas
de mantenimiento revisando el estado del 
producto. Verifique que el producto esté en 
buen estado y funcionando. Compruebe si hay 
roturas periódicamente. Retire el producto del 
servicio cuando se produzca alguna condición 
que pueda considerarse insegura.

Periodic maintenance tasks should be performed 
by checking the condition of the product. Ensure 
the product is in good condition and functioning 
properly. Check for breaks regularly. Remove the 
product from service when any condition that 
could be considered unsafe occurs.

Des tâches d’entretien périodiques doivent 
être effectuées en vérifiant l’état du produit. 
Assurez-vous que le produit est en bon état et 
fonctionne correctement. Vérifiez régulièrement 
s’il y a des bris. Retirez le produit du service 
lorsqu’une condition pouvant être considérée 
comme dangereuse se présente.

CUIDADO Y LIMPIEZA CARE AND CLEANING ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Limpie la unidad con un paño húmedo o una 
esponja con agua tibia y jabón suave. Séquelo. 
No use limpiadores abrasivos, blanqueadores, 
solventes químicos ni detergentes fuertes.

 Clean the unit with a damp cloth or sponge 
using warm water and mild soap. Dry thorou-
ghly. Do not use abrasive cleaners, bleach, 
chemical solvents, or strong detergents.

Nettoyez l’unité avec un chiffon humide ou une 
éponge à l’eau tiède et au savon doux. Séchez 
soigneusement. N’utilisez pas de nettoyants 
abrasifs, d’eau de Javel, de solvants chimiques 
ou de détergents puissants.

GARANTÍA WARRANTY GARANTIE
Consultar Condiciones Generales de Venta Please refer to the General Terms and Conditions of Sale Consulter les Conditions Générales de Vente

CAT DE IT
INFORMACIÓ INFORMATIONEN INFORMAZIONI  
Llegeixi totes les instruccions abans de 
començar l’assemblatge. Guardeu les 
instruccions per a un futur ús. Ús interior.

Lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie mit dem 
Zusammenbau beginnen. Bewahren Sie die 
Anweisungen für die zukünftige Verwendung auf.

Leggere tutte le istruzioni prima di iniziare il 
montaggio. Conservare le istruzioni per un 
uso futuro. Uso interno.

ADVERTÈNCIA WARNUNG AVVERTENZA
Utilitzeu només segons el previst. Nur wie vorgesehen verwenden. Utilizzare solo come previsto. 

MUNTATGE MONTAGE MONTAGGIO
Seguiu les instruccions de muntatge adjuntes. Befolgen Sie die beiliegenden Montageanleitungen. Seguire le istruzioni di montaggio allegate.

MANTENIMENT WARTUNG MANUTENZIONE
S’han de realitzar tasques de manteniment 
periòdiques revisant l’estat del producte. 
Verifiqueu que el producte estigui en bon 
estat i funcioni correctament. Comproveu 
si hi ha trencaments periòdicament. Retireu 
el producte de l’ús quan es presenti alguna 
condició que pugui considerar-se perillosa.

Regelmäßige Wartungsarbeiten sollten 
durchgeführt werden, indem der Zustand des 
Produkts überprüft wird. Stellen Sie sicher, 
dass das Produkt in gutem Zustand ist und 
ordnungsgemäß funktioniert. Überprüfen Sie 
regelmäßig auf Brüche. Entfernen Sie das Produkt 
aus dem Gebrauch, wenn eine Bedingung vorliegt, 
die als unsicher angesehen werden kann.

È necessario eseguire periodicamente attività 
di manutenzione controllando lo stato del 
prodotto. Assicurarsi che il prodotto sia in 
buone condizioni e funzioni correttamente. 
Controllare periodicamente la presenza di 
rotture. Rimuovere il prodotto dall’uso quando 
si presenta una condizione che potrebbe essere 
considerata insicura.

CUIDAT I NETEJA PFLEGE UND REINIGUNG CURA E PULIZIA
Netegeu la unitat amb un drap humit o una 
esponja amb aigua tèbia i sabó suau. Eixugueu 
bé. No utilitzeu netejadors abrasius, lleixius, 
solvents químics ni detergents forts. 
 

 Reinigen Sie die Einheit mit einem feuchten 
Tuch oder Schwamm mit warmem Wasser und 
mildem Seifenreiniger. Trocknen Sie gründlich 
ab. Verwenden Sie keine Scheuermittel, 
Bleichmittel, chemische Lösungsmittel oder 
starke Reinigungsmittel.

Pulire l’unità con un panno umido o una spugna 
con acqua tiepida e sapone neutro. Asciugare 
bene. Non utilizzare detergenti abrasivi, 
candeggina, solventi chimici o detergenti forti. 
 

GARANTIA GARANTIE GARANZIA 
Consulteu les Condicions Generals de Venda Allgemeine Verkaufsbedingungen beachten Consultare le Condizioni Generali di Vendita

Calidad certificada
Certified quality
Qualité certifiée

Qualitat certificada
Zertifizierte qualität
Qualità certificata

Mirplay colabora con la ong:
Mirplay collaborates with ngo:
Mirplay participe à l’ong:

Mirplay col·labora amb l’ong:
Mirplay arbeitet mit der ngo zusammen:
Mirplay collabora con l’ong:

Futuras actualizaciones
Future updates
Mises à jour futures

Futures actualitzacions
Zukünftige Aktualisierungen
Aggiornamenti futuri

https://mirplay.dash.app/browse/panels?keywords=&from=0&sort=DATE_LIVE:DESC&browse-filter-fd114684-3c0f-45b1-95f7-b1d75669f425=604e45da-1bfd-4dcd-8a74-972c712cf179
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